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TÖÖVÕTULEPING nr 12-1/26-213-1 

 

 

Kuupäev/Kuupäev digiallkirjas 

 

 

OÜ Inseneribüroo STEIGER, keda esindab põhikirja alusel juhatuse liige Erki Niitlaan, edaspidi 

Töövõtja või Pool) ja 

 

Eesti Geoloogiateenistus keda esindab põhimääruse alusel direktor Sirli Sipp Kulli, (edaspidi 

Tellija või Pool), 

 

keda ühiselt nimetatakse Poolteks, sõlmisid käesoleva töövõtulepingu (edaspidi Leping) 

alljärgnevas: 

 

1. LEPINGU OBJEKT JA DOKUMENDID 

 

1.1. Lepingu objektiks on tööd maasoojusenergia uuringupuuraukude rajamiseks ja 

uuringupuuraukudest pinnaseproovide võtmiseks Tõrva linnas, Põlva vallas ning Rõuge 

alevikus (edaspidi Töö või Tööd) kooskõlas riigihanke (viitenumber 306793) tingimuste ja 

esitatud pakkumusega. 

 

1.2. Lepingu dokumendid koosnevad Lepingu tekstist, Lepingu lisadest, mis on lisatud Lepingu 

allkirjastamisel ja lisadest, millistes võidakse kokku leppida pärast Lepingu allkirjastamist. 

 

1.3. Lepingul on sõlmimisel järgmised lisad: 

1.3.1. Töövõtja pakkumus (Lepingu Lisa 1); 

1.3.2. Hanke tehniline kirjeldus (Lepingu Lisa 2); 

1.3.3. Puurimispäeviku vorm (Lepingu Lisa 4). 

 

1.4. Tööde täpsustatud ajakava (Lepingu Lisa 3) lisatakse Lepingule viie tööpäeva jooksul pärast 

selle sõlmimist. 

 

1.5. Lepingu Lisad kuuluvad Tellija ja Töövõtja poolt allakirjutatud Lepingu juurde ja kehtivad 

selle lahutamatute osadena. 

 

1.6. Juhul, kui Lepingu erinevate dokumentide vahel on vastuolusid või võimaldavad need 

mitmesugust tõlgendust, lähtutakse riigihanke käigus Tellija poolt antud selgitustest. Juhul, kui 

riigihanke käigus ei ole vastuolude, vasturääkivuste või puuduste kohta selgitusi küsitud, 

lähtutakse Lepingu eesmärgile antud Tellija tõlgendusest ning sellisel juhul ei ole Töövõtjal 

õigust tugineda ettenägematutele asjaoludele, mitteinformeeritusele, tõlgenduste erinevustele 

või muudele takistustele Lepingu täitmisega seotud asjaolude suhtes. 

 

1.7. Pooled avaldavad ja kinnitavad, et Lepingu sõlmimisega ei ole nad rikkunud ühtegi kohustust, 

mis tuleneb õigusaktidest, Poole põhikirjast või muust Poole jaoks kohustuslikust dokumendist 

või nõudest ning käesoleva Lepingu sõlmimine ei ole vastuolus Poole poolt varem sõlmitud 

lepingute ega kokkulepetega. Lepingu jõustudes kaotavad kehtivuse kõik Poolte vahel varem 

sõlmitud lepingud, kokkulepped ja varasem kirjavahetus niivõrd, kuivõrd need on vastuolus 

Lepinguga. 

 

2. TÖÖDE ÜLDTINGIMUSED 
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2.1. Tööde eesmärgiks on rajada kolm 100 m sügavust ehitusgeoloogilist uuringupuurauku 

tehnilise kirjelduse punktis 2 (Lisa 2) määratud asukohtades ja koguda puuraukudest 

uuringuteks vajalik pinnaseproovide seeria, et hinnata Kvaternaari ja vahetult sellega piirneva  

Kesk-Devoni ladestute geoloogilisi tingimusi ja põhjaveekihi hüdraulilisi parameetreid avatud 

maasoojussüsteemi rajamise eesmärgil. Tehnilises kirjelduses on puurimistööde puhul antud 

eelduslikud puuraukude sügavused, mille alusel esitatakse pakkumus. 

 

2.2. Kasutatav puurimis- ja proovivõtumeetod peab tagama maksimaalse puursüdamiku 

väljatuleku, sh. kõrvaliste ainetega saastamata ning litoloogiliselt ja stratigraafiliselt 

esinduslike proovide võtmise.  Puurimiseks võib kasutada tehnoloogilist lahendust, mis vastab 

tehnilise kirjelduse peatükis 3 sätestatud nõuetele.  

 

2.3. Kõrvaliste aineteta puhaste proovide saamiseks on lubatud kasutada ainult selliseid 

puurimismeetodeid, mille puhul kasutatakse puurimise käigus puhast põhjavett või joogivee 

kvaliteediga vett ning mille puhul ei lisata vette stabiliseerivaid, määrivaid ega muid lisandeid. 

Savilahuse, polümeeride ning muude keemiliste lisandite kasutamine puurimisel ja proovivõtul 

on keelatud. 

 

2.4. Proovivõtt peab toimuma viisil, mis välistab setete segunemise ja saastumise erinevate kihtide 

vahel ning tagab proovi võtmise kindlast ja dokumenteeritud sügavusintervallist. Sobivaks 

proovivõtuks vajalik puurimismeetod võib olla vibropuurimine (sonic drilling), manteltoruga 

keerdpuurimine või nendega funktsionaalselt samaväärsed meetodid.  

 

2.5. Igast puuraugust tuleb võtta esinduslik pinnaseproovide seeria, mis võimaldab määrata setete 

granulomeetrilise koostise. Proovid tuleb võtta vastavalt tehnilise kirjelduse punktides 3.2-3.7 

sätestatud nõuetele kas manteltoru sisse jäävatest setetest/kivimist või isoleeritud puuraugust 

eraldi südamik- või kolbproovivõtjaga. Puurijääke (puursõelmeid) ei ole lubatud kasutada 

laboriproovide materjalina. Proove tuleb võtta igast eristatavast pinnase- või kivimikihist. 

Kihtide eristamine ja litoloogiline kirjeldamine südamikuta puurimise korral toimub Tööde 

teostaja poolt puuragregaadi tööparameetrite, puuraugust väljuvate puursõelmete terasuuruse 

ja värvuse ning puuraugust väljuva vee värvuse ja omaduste muutuste alusel ning 

dokumenteeritakse puurimispäevikus (Lisa 4 Puurimispäeviku vorm).  

 

2.6. Südamikuga puurimise korral võtab Töövõtja proovi pikkusega 20–30 cm konsolideeritud 

setete ja kivimite puhul või kaaluga 1–2 kg purdmaterjali puhul puursüdamikust.  

 

2.7. Südamikku andvate puurimismeetodite korral tuleb proovid võtta südamikupüüdjast (core 

barrel) või samaväärsest seadmest. Meetodite puhul, mis ei anna pidevat südamikku, on 

keelatud kasutada puurimisjääke proovimaterjalina. Sellisel juhul tuleb proovid võtta 

manteltoru sissepuurimisel, sinna sisse jäävatest setetest või kivimist, eraldi südamik- või 

kolbproovivõtjaga või samaväärse seadmega viisil, mis tagab segunemata ja võimalikult vähe 

rikutud proovi kindlast ja dokumenteeritud sügavusintervallist. 

 
2.8. Igasse puurauku paigaldatakse 50 mm või kuni 53mm siseläbimõõduga plastikust HDPE (high-

density polyethylene), PVC või samaväärne plastist manteltoru koos ühe või kahe 

filtersektsiooniga ning esimene puurauku paigaldatud plastist manteltoru peab olema põhjast 

suletud. Paigaldatava plastist manteltoru valik tehakse koostöös Tellijaga lähtudes tehnilise 

kirjelduse punktides 3.10 ja 3.11 toodud kirjeldustest ja parameetritest (siseläbimõõt, 

seinapaksus ning survetugevus). Filtersektsiooni täpne minimaalne pikkus otsustatakse Tellija 

esindajaga puurtööde ajal puuraugu lõppsügavuse saavutamisel lähtuvalt geoloogilise läbilõike 

tingimustest, kuid ühe filtersektsiooni pikkus ei ole alla viie meetri.  
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2.9. Enne filtersektsioonide paigaldamist viiakse läbi puurkaevu puhastuspumpamine. 

Puhastuspumpamine tehakse metallist manteltoru sees, enne plastist manteltoru puurauku 

paigaldamist.   

 

2.10. Kui puurimine lõpetatakse suuremal või väiksemal sügavusel, siis vastavalt sellele kas 

suurendatakse või vähendatakse lepingu maksumust töövõtja pakutud ühikuhindade järgi. 

Täpse puuraukude sügavuse otsustab kohapeal, vastavalt geoloogilisele läbilõikele, tellija 

esindaja. 

 

2.11. Kui läbilõike geoloogilisest eripärast tingitud ettenägematule geoloogilisele struktuurile (nt 

rikkele) sattudes on Tellija nõudnud puurimise lõpetamist ning loobunud samas asukohas 

puurimistööde jätkamisest, siis vastava puuraugu puurimistööde maksumust vähendatakse 

Töövõtja pakutud ühikuhindade järgi. 

 

2.12. Tööde teostamisel järgitakse Eesti Vabariigis kehtivaid standardeid ja tehnilisi norme, 

majandus- ja taristuministri 24.04.2015 määruses nr 32 „Ehitusgeoloogilisele uuringule 

esitatavad nõuded“ sätestatud asjakohaseid nõudeid maasoojuspuuraugu uuringupuuraugu 

rajamisel. 

 

3. TÖÖVÕTJA KOHUSTUSED JA ÕIGUSED 

 

Töövõtja kohustub: 

3.1. teostama Lepingu kohaselt Tööd, sh. hankima kõik Tööde tegemiseks vajalikud materjalid ja 

tooted või korraldama nende hankimise, tagama puurimistööde teostamise asukohas (edaspidi 

ka Objekt) kõikide vajalike seadmete ja muude töövahendite olemasolu; 

 

3.2. töö alustamisel teostama puurimiskohtade ettevalmistuse; 

 

3.3. esitama viie tööpäeva jooksul pärast lepingu sõlmimist Tellijale kooskõlastamiseks täpsustatud 

puuraukude puurimise järjekorra ja ajakava. Kui järjekorras ja/või ajakavas soovitakse teha 

muudatusi, siis tuleb sellest Tellijat teavitada 3 tööpäeva ette; 

 

3.4. organiseerima Objektil, kus toimub puurimine, vajaduse korral veevarustuse. Lubatud ei ole 

puurimise hiiba otse kuivenduskraavidesse juhtida; 

 

3.5. koostab uuringu tulemustest aruande, mis koosneb seletuskirjast ja asjakohastest lisadest; 

 

3.6. korraldama puuraugu likvideerimise või konserveerimise pärast kõikide vajalike katsete 

läbiviimist; 

 

3.7. pärast Tööde lõppemist korrastab puurimisplatsi asukoha ning selleni rajatud ligipääsuteed 

võimalikult Tööde eelsele olukorrale; 

 

3.8. teostama teisi Lepinguga määratud töid, teenuseid ja tarneid lähtudes Lepingu tingimustest; 

 

3.9. juhul, kui esineb mahajäämus Tööde ajakavast, esitama viivitamatult (aga mitte hiljem kui 3 

(kolme) tööpäeva jooksul) selgitused ja tegevuskava (sh ajakava) abinõude kohta, mida 

Töövõtja kavatseb kasutada mahajäämuse likvideerimiseks, muutmata seejuures Lepingus 

sätestatud vahetähtaegu ja lõpptähtaega; 

 

3.10. kooskõlastatult Tellijaga võimaldama ning mitte takistama Objektil mistahes tööde teostamist 

teiste Tellija poolt määratud isikute poolt; 
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3.11. tagama Töövõtja poolt tehtavate Tööde ja kasutatavate materjalide ja toodete kvaliteedi ja 

vastavuse õigusaktidele ja Lepingule; 

 

3.12. kasutama Tööde teostamisel vajaliku ja piisava kvalifikatsiooniga tööjõudu. Seejuures eeldab 

Tellija, et Lepingu täitmisel kasutatakse spetsialiste ja alltöövõtjaid, kelle Töövõtja esitas 

riigihanke pakkumuse koosseisus pakkuja kvalifitseerimiseks. Juhul, kui Töövõtja soovib 

Tööde teostamiseks kasutada isikuid, keda ei ole nimetatud pakkumuse koosseisus või 

kasutada teisi alltöövõtjaid, peavad sellised isikud konkreetse töölõigu osas vastama vähemalt 

samadele nõuetele, mis oli esitatud pakkujale riigihanke kvalifitseerimistingimustes 

konkreetse töölõigu osas (sh õigusaktides nõutud tegevusload ja registreeringud, vastutava 

spetsialisti haridus, töökogemus ja kvalifikatsioon jm nõuded). Tellijal on õigus nõuda 

alltöövõtjate või kaasatud spetsialistide väljavahetamist Töövõtja kulul, kui nimetatud isikud 

teostavad töid mittekohaselt. Lepingust tulenevate kohustuste täitmise eest vastutab Töövõtja 

olenemata sellest, kas Töövõtja teostas vastavad tööd ise või kasutas Tööde teostamiseks 

alltöövõtjaid või muid kolmandaid isikuid; 

 

3.13. järgima Tööde teostamise käigus Tööde teostamise aluseks olevaid dokumente ning nende 

muudatusi Poolte poolt kokkulepitud ulatuses või Tellija poolt Lepingu alusel ühepoolselt 

määratud ulatuses; 

 

3.14. teatama Tellijale viivitamatult järgmistest asjaoludest või sündmustest: 

3.14.1. Tellija juhendite järgimine ohustab või võib ohustada või mõjutada tehtavate Tööde 

vastupidavust, kvaliteeti, tähtaegu või maksumust; 

3.14.2. esinevad mistahes Töövõtjast olenevad või mitteolenevad asjaolud, mis ohustavad või võivad 

ohustada või mõjutada tehtavate tööde vastupidavust, kvaliteeti, tähtaegu või maksumust, sh 

aga mitte ainult: 

3.14.2.1. avariid, mis põhjustavad puurimise peatamise ja/või nõuavad puurimise jätkamiseks 

tehnoloogilisi muudatusi; 

3.14.2.2. avariid, mis välistavad lepingule vastava puuraugu puurimise jätkamise; 

3.14.2.3. kui satutakse ettenägematu geoloogilise struktuuri peale, mis võib raskendada 

puuraugust proovide ja analüüside võtmise eesmärgi saavutamist. 

Alapunktides 3.14.2.1. - 3.14.2.3. kirjeldatud olukorra ilmnemisel tuleb Tööd peatada ja neid ei ole 

lubatud enne jätkata, kui Tellija esindaja on selleks loa andnud. 

 

3.15. dokumenteerima Tööde teostamise vastavalt õigusaktidele ja Tellija nõudmistele 

(puurimispäevik, töökoosolekute protokollid jms). Töövõtja on kohustatud fikseerima Tööde 

faktilise tegemise ja kulgemise ning tagama Tellijale vaba juurdepääsu Objekti ja Tööde 

teostamise tehniliste dokumentidega tutvumiseks; 

 

3.16. järgima ja tagama Tööde teostamise käigus ohutustehnika-, tuleohutuse- ja muude kehtestatud 

nõuete täitmise ning teostama järelevalvet Objektil selliste nõuete täitmise üle; 

 

3.17. korraldama Tööd selliselt, et oleks tagatud puhtus ja ohutus nii Tööde teostamisel kui ka 

Objekti hilisemal kasutamisel ning kehtestama Objektil vastavad reeglid ning järgima nende 

täitmist tööde vahetute teostajate poolt. Töövõtja on kohustatud koristama Tööde teostamisel 

tekkinud prahi ja puurimisjäätmed; 

 

3.18. hüvitama täies ulatuses Tööde tegemisel või mittevastaval tegemisel kolmandatele isikutele 

tekitatud kahju, sealhulgas naabruses asuvatele ehitistele (sealhulgas maapinnas ja õhus 

paiknevad tehnovõrgud ja –rajatised) ja keskkonnale tekitatud kahjud tulenevalt õigusaktidest. 

Töövõtja on kohustatud täitma kõiki haldusorganite ettekirjutusi vastavate kahjude 

ärahoidmiseks ja olukorra fikseerimiseks. Vaidluste korral määrab kahjude tekkepõhjused 

Poolte poolt ühiselt valitud sõltumatu ekspert; 
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3.19. tagama, et Töövõtja alltöövõtjate poolt teostatud tööd on teostatud nõuetekohaselt ning need 

on Töövõtja poolt üle vaadatud enne, kui need esitatakse üle vaatamiseks Tellijale; 

 

3.20. täitma Tellija või Tellija volitatud esindaja õiguspärased korraldused ja nõudmised. 

 

Töövõtjal on õigus: 

3.21. teha Tellijale ettepanekuid Tööde teostamise osas niivõrd, kuivõrd need muudatused on 

Töövõtja parima arusaama kohaselt vajalikud Tööde tehnilise lahenduse, kvaliteedi, 

vastupidavuse või optimaalsema valmimise tagamiseks. Töövõtja esitab Tellijale eelnimetatud 

ettepanekud kirjalikult koos asjakohaste põhjendustega. Tellija vaatab esitatud ettepanekud 

läbi ja teavitab Töövõtjat kirjalikult oma seisukohast 3 (kolme) tööpäeva jooksul alates vastava 

ettepaneku saamisest; 

 

3.22. püstitada Objektile omal kulul Tööde tegemiseks vajalikke abirajatisi (soojakud, piirded jm) 

Tellijaga eelnevalt kooskõlastatud asukohta; 

 

3.23. saada Tellijalt Tööde tegemise eest tasu vastavalt Lepingus sätestatud tingimustele ja korrale; 

 

3.24. nõuda Tellijast sõltuvate mitteõiguspäraste takistuste kõrvaldamist Tööde teostamisel või 

korraldamisel; 

 

3.25. kasutada Lepingus sätestatud õiguskaitsevahendeid Lepingus sätestatud juhtudel ja korras. 

 

4. TELLIJA KOHUSTUSED JA ÕIGUSED 

 

Tellija kohustub: 

4.1. edastama Töövõtjale informatsiooni, mis Tellija parima äranägemise kohaselt võib aidata 

kaasa Tööde optimaalsemale tegemisele; 

 

4.2. tagama piisavas koguses kastide ja proovikottide olemasolu; 

 

4.3. korraldama võetud proovide transportimise, edasise analüüsimise ja selleks ettevalmistamise; 

 

4.4. tagama infotahvli objektil, millel on projekti, Tellija ja Töö tegija info ning paigaldama selle 

iga puurimispaiga juurde nähtavasse kohta puurtööde toimumise ajaks; 

 

4.5. tasuma Töövõtjale tehtud Tööde eest vastavalt Lepingus sätestatud tingimustele ja korrale; 

 

4.6. kooskõlastama Töövõtja poolt esitatud materjalid ja/või dokumendid Lepinguga kokkulepitud 

tähtaja jooksul või esitama vastava tähtaja jooksul põhjendatud keeldumise; 

 

4.7. tagama omapoolse pädeva kontaktisiku/Tellija esindaja olemasolu Objektil kõikide puurimis- 

ja korrastustööde juures. 

 

Tellijal on õigus: 

 

4.8. nõuda Töövõtjalt Lepingus sätestatud kvaliteedinõuetest, tähtaegadest, lähteandmetest ja 

maksumusest kinni pidamist; 

 

4.9. teostada igal ajal kontrolli ja järelevalvet Tööde vastavuse kohta Lepingus sätestatule ja 

kehtestatud nõuetele ning Tellija eesmärgile ja huvidele; 
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4.10. määrata Tööde teostamise juurde Tellija esindajana vastutav geoloog, kes kontrollib Tööde 

vastavust lepingu nõuetele ning vajadusel annab täpsustavaid suuniseid kõrvalekallete ja 

ootamatuste korral; 

 

4.11. tööde vahetute teostajate ja alltöövõtjate kvalifikatsioonis põhjendatud kahtlemise korral või 

ebakvaliteetsete tunnustega ja nõuetele mittevastava Tööde teostamise puhul keelduda selle 

vastuvõtmisest, esitades selle kohta kirjaliku põhjenduse; 

 

4.12. nõuda Töövõtjalt Objektil igapäevast oma tööst tekkinud prahi ja jäätmete koristamist ja 

Objekti puhtust. Juhul, kui Töövõtja ei täida nimetatud nõuet või teostab koristamise 

mittenõuetekohaselt, on Tellijal õigus peatada Tööd Objektil kuni selliste nõuete täitmiseni või 

kasutada Objekti koristamiseks kolmandaid isikuid ning nõuda sellega kaasnevate kulutuste 

hüvitamist Töövõtjalt. Nimetatud põhjustel Tööde peatamise korral ei ole Töövõtjal õigust 

nõuda Tööde teostamise tähtaegade pikendamist või Tööde kogumaksumuse suurendamist; 

 

4.13. kasutada Lepingus sätestatud õiguskaitsevahendeid Lepingus sätestatud juhtudel ja korras. 

 

5. TÖÖDE TEOSTAMISE TÄHTAJAD 

 

5.1. Töövõtja alustab Töödega pärast Lepingu sõlmimist Tööde täpsustatud ajakavas kokku lepitud 

Tööde alustamise tähtajal. 

 

5.2. Tööd antakse Tellijale üle hiljemalt 4 kuu jooksul Lepingu sõlmimisest. 

 

5.3. Tööde teostamise tähtajad, sh vahetähtajad lepitakse kokku Tööde täpsustatud ajakavas (Lisa 

3). 

 

6. TÖÖDE MAKSUMUS. TASUMISE KORD 

 

6.1. Lepingu sõlmimisel on kokku lepitud Tööde kogumaksumuseks 189 870 (ükssada 

kaheksakümmend üheksa tuhat kaheksasada seitsekümmend) eurot, millele lisandub 

käibemaks õigusaktidega sätestatud määras. 

 

6.2. Tööde maksumus ei ole seatud sõltuvusse inflatsioonist ega muudest teguritest ning Tööde 

maksumust võidakse korrigeerida ainult peale kõikide Tööde teostamist konkreetse puuraugu 

osas Lepingu punktis 2. sätestatud alustel ja tingimustel. 

 

6.3. Tööde eest tasutakse puuraukude rajamise asukohtade kaupa kooskõlas Töövõtja 

pakkumusega riigihankel. Konkreetse puuraugu maksumus korrigeeritakse vastavalt tegelikule 

puuritud meetritele (koos manteltoru paigaldamisega) ja võetud proovide arvule. Tööde 

vastuvõtmise ja tasu maksmise eelduseks on kõikide Tööde lõpetamine konkreetse puuraugu 

asukohas. Tellija tasub Töövõtjale Tööde eest peale konkreetse puuraugu kõikide Tööde 

vastuvõtmist ning sellekohase üleandmise-vastuvõtmise akti kahepoolset allkirjastamist 

Töövõtja poolt esitatud arve alusel. Tellija maksetähtaeg on 14 kalendripäeva alates vastava 

arve kättesaamisest Tellija poolt. 

 

7. TÖÖDE ÜLEANDMINE JA VASTUVÕTMINE 

 

7.1. Tööde üleandmine Tellijale toimub puuraukude kaupa pärast kõikide Tööde lõpetamist 

konkreetse puuraugu asukoha osas. Tööde üleandmiseks-vastuvõtmiseks koostab Töövõtja 

üleandmise-vastuvõtmise akti vastavalt Tellija poolt ette antud vormile. Üleandmise-

vastuvõtmise aktile lisatakse kogu Töö teostamisega seotud dokumentatsioon (puurimispäevik, 

töökoosolekute protokollid jms). 
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7.2. Tellija võtab Tööd vastu ja allkirjastab akti või keeldub Tööde vastuvõtmisest. Tööde 

vastuvõtmisest keeldumise korral esitab Tellija Töövõtjale puuduste kirjelduse ja määrab 

nende kõrvaldamiseks mõistliku tähtaja. Tööde vastuvõtmisest keeldumisest teatamise aeg on 

14 (neliteist) päeva alates akti esitamisest Töövõtja poolt. Kui nimetatud tähtaja jooksul ei ole 

Tellija esitanud Töövõtjale vastuväiteid Töödes esinevate puuduste kirjeldusega, loetakse 

Tööd Tellija poolt vastuvõetuks. 

 

8. GARANTII 

 

8.1. Töövõtja annab Töödele 24-kuulise garantii alates nõuetekohaselt teostatud Tööde 

üleandmisest-vastuvõtmisest. 

 

8.2. Garantii kehtivuse ajal kohustub Töövõtja viivitamatult, aga mitte hiljem kui viie tööpäeva 

jooksul vastavasisulise teate saamisest arvates, asuma kõrvaldama omal kulul kõiki ilmnenud 

vigu ja puudusi. 

 

9. TEADETE EDASTAMINE. POOLTE ESINDAJAD JA SIDEKANALID 

 

9.1. Kõik teated ja muu informatsioon peab olema esitatud eesti keeles. Teated ja informatsioon 

loetakse nõuetekohaselt edastatuks, kui see on üle antud allkirja vastu või edastatud digitaalselt 

allkirjastatuna Poole üldisel e-posti aadressil. Juhul, kui Lepingus on informatsiooni 

edastamiseks ettenähtud kirjalik vorm või kui tegemist on informatsiooniga, millele on 

õiguslikud tagajärjed, edastatakse selline informatsioon Poole ametlikult kirjablanketil, 

dateerituna, nummerdatuna ning Poole esindaja poolt allkirjastatuna. 

 

9.2. Informatsioonilist teadet, millel ei ole õiguslikke tagajärgi, samuti korraldusliku iseloomuga 

või kiireloomulist teadet võib edastada telefoni, faksi või e-posti teel. 

 

9.3. Lepingus fikseeritud kontaktisikute muutumisest teavitab Pool teist Poolt viivitamatult 

kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis. 

 

9.4. Töövõtjat esindavad: 

9.4.1. tehnilistes küsimustes: Mark Karimov, telefon: +372 5818 7821, e-post: mark@steiger.ee;  

9.4.2. lepingulistes küsimustes: Tarmo Põiklik, telefon: +372 5694 4654, e-post: tarmo@steiger.ee;  

 

9.5. Tellijat esindavad: 

9.5.1. tehnilistes küsimustes: Helena Gailan, telefon: +372 5685 5772, e-post: 

Helena.Gailan@egt.ee; 

9.5.2. lepingulistes küsimustes: Helena Gailan, telefon: +372 5685 5772, e-post: 

Helena.Gailan@egt.ee. 

 

10. VÄÄRAMATU JÕUD 

 

10.1. Pooled vabanevad Lepingust tulenevate ja sellega seotud kohustuste täitmisest osaliselt või 

täielikult, kui seda takistab vääramatu jõud, kusjuures Pooled on kohustatud rakendama kõiki 

abinõusid, et ära hoida teisele Poolele kahju tekitamine ja tagada võimalikult suures ulatuses 

Lepingu täitmine. Vääramatu jõu esinemine peab olema tõendatud selle Poole poolt, kes 

soovib viidata nimetatud asjaoludele, kui alusele, et vabaneda seadusest tulenevast ja/või 

Lepingus sätestatud vastutusest endale Lepinguga võetud kohustuste rikkumise eest. 

 

10.2. Vääramatu jõu esinemisest tuleb teist Poolt viivitamatult kirjalikult informeerida. 

 

mailto:mark@steiger.ee
mailto:tarmo@steiger.ee
mailto:Helena.Gailan@egt.ee
mailto:Helena.Gailan@egt.ee.


8 
 

10.3. Vääramatu jõu esinemisel pikeneb Tööde lõpptähtaeg, samuti kõik vahetähtajad nimetatud 

asjaolude esinemise perioodi võrra. 

 

11. VASTUTUS 

 

11.1. Pool vastutab teisele Poolele Lepingu rikkumisega tekitatud kahjude eest ning on kohustatud 

teisele Poolele Lepingu rikkumisega kaasnevad kulutused hüvitama. Vastavate kulude 

hüvitamise piirmääraks on Lepingu kogumaksumus, välja arvatud juhul, kui rikkumine on 

toime pandud tahtlusega või hooletuse tõttu. 

 

11.2. Kui Töövõtja ei anna Töid üle ettenähtud tähtajaks, on Töövõtja kohustatud Tellija nõudmisel 

tasuma viivist 0,1% päevas Tööde maksumusest iga üleandmisega viivitatud kalendripäeva 

eest, kuid mitte rohkem kui 20% vastavate Tööde maksumusest. Tellijal on õigus viivis 

tasaarvestada Tellija poolt Töövõtjale tasumisele kuuluva arvega. 

 

11.3. Kui Tellija ei tasu arvet tähtaegselt, on ta kohustatud tasuma viivist 0,1% päevas tasumisega 

viivitatud summast, kuid mitte rohkem kui 20% vastavate Tööde maksumusest. Viivis kuulub 

tasumisele juhul, kui Töövõtja on kirjalikult esitanud viivise nõude. Arve loetakse tasutuks 

alates raha laekumisest Töövõtja arveldusarvele. Viivise saamiseks peab seda taotlev Pool 

esitama teisele Poolele kirjaliku nõude ning vastavasisulise arve. 

 

11.4. Kui Töövõtja rikub käesoleva Lepingu punktis 12.4. sätestatud konfidentsiaalsuskohutust, on 

Tellijal õigus igakordse rikkumise korral nõuda leppetrahvi summas 3000 eurot. Tellijal on 

õigus leppetrahv tasaarvestada Tellija poolt Töövõtjale tasumisele kuuluva arvega. 

 

12. LÕPPSÄTTED 

 

12.1. Töövõtjal on õigus Lepingust tulenevaid ja sellega seotud õigusi ja kohustusi kolmandatele 

isikutele üle anda ainult Tellija eelneval kirjalikul nõusolekul. Tellijal on õigus keelduda 

nõusoleku andmisest muuhulgas juhul, kui see on seotud julgeolekukaalutlustega, 

õigusaktidest tulenevate nõuete või piirangutega jms. 

 

12.2. Leping jõustub selle allkirjastamisest Poolte poolt ning kehtib kuni Poolte poolt endale 

Lepinguga võetud kohustuste kohase täitmiseni või Lepingu lõppemiseni Lepingus sätestatud 

juhtudel. 

 

12.3. Lepingut muudetakse ainult Poolte kirjaliku kokkuleppe alusel. Lepingu muutmises võivad 

Pooled kokku leppida üksnes kooskõlas riigihangete seaduse paragrahviga 123. 

 

12.4. Leping ega Lepingu täitmise käigus saadud teave ei kuulu avalikustamisele kolmandatele 

isikutele ilma Tellija nõusolekuta, v.a. juhul, kui see on õigusaktide kohaselt Poolele 

kohustuslik. Erandina on Pooltel õigus avaldada informatsiooni finantseerijatele, nõustajatele 

(sh audiitoritele) ja kontserni kuuluvatele ettevõtetele, kui see on vajalik Lepingu kohaseks ja 

efektiivseks täitmiseks ning Pool paneb nendele isikutele samasuguse avalikustamiskeelu. 

Täitja ei tegele seoses lepinguga avalike suhetega ega anna teateid pressile, elektroonilisele 

meediale, üldsusele või teistele auditooriumidele, välja arvatud Tellija eelneval kirjalikul 

nõusolekul. Avaldada võib vaid teateid, mis on Tellijaga eelnevalt kooskõlastatud. 

 

12.5. Lepingus on pealkirju kasutatud ainult viitamise lihtsustamiseks ning need ei piira ega mõjuta 

mingil viisil Lepingu sätete tähendust ega tõlgendamist. Lepingus viitavad ainsuses toodud 

sõnad ka mitmusele ja vastupidi, kui kontekstist ei tulene teisiti. 
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12.6. Pooled kohustuvad rakendama kõiki kohaseid abinõusid, et lahendada kõik Lepingust 

tulenevad vaidlusküsimused läbirääkimiste teel, kahjustamata seejuures teise Poole Lepingust 

tulenevaid ja seaduslikke õigusi ja huve. Kokkuleppele mittejõudmisel lahendatakse kõik 

Lepingust tulenevad vaidlusküsimused õigusaktidega ettenähtud korras, kohaldades selleks 

Eesti Vabariigi materiaal- ja menetlusõigust. 

 

12.7. Käesolev Leping on koostatud ja sõlmitud 10 lehel kahes originaaleksemplaris, üks eksemplar 

kummalegi Poolele või see allkirjastatakse digitaalselt mõlema Poole poolt. 

 

13. POOLTE REKVISIIDID 

 

Töövõtja: 

OÜ Inseneribüroo Steiger 

Männiku tee 104, 11216 Tallinn 

Registrikood 11206437 

Telefon: +372 668 1011 

E-post: info@steiger.ee  

 

Erki Niitlaan 

Juhatuse liige 

 

 

/allkirjastatud digitaalselt/ 

Tellija: 

Eesti Geoloogiateenistus 

F. R. Kreutzwaldi 5 44314, Rakvere 

Registrikood 77000387 

Telefon: +372 630 2333 

E-post: info@egt.ee  

 

Sirli Sipp Kulli 

Direktor 

 

 

/allkirjastatud digitaalselt/ 
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